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Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali 

Sehr geehrte Damen und Herren 

Der Schweizer Fleisch-Fachverband (SFF) bedankt sich in seiner Funktion als Branchenorganisation für die fleischverarbeitende Branche, die rund 24`000 
Mitarbeitende umfasst, für die Möglichkeit zur Stellungnahme. Da die fleischverarbeitende Branche nur in Teilbereichen von den vorgeschlagenen Ände-
rungen betroffen ist, erlauben wir uns, uns auch nur zu denjenigen Punkte zu äussern, die unseren Sektor direkt betreffen. Die Beurteilung der übrigen 
Anpassungsvorschläge überlassen wir den jeweils betroffenen und für die jeweiligen Fragestellungen kompetenteren Kreisen. 

Für die Berücksichtigung der unsererseits direkt bei der entsprechenden Verordnung eingebrachten Punkte und Argumente im Rahmen Ihrer Entscheid-
findung bedanken wir uns schon im Voraus. 

Mit freundlichen Grüssen 

Schweizer Fleisch-Fachverband 

~~ ~ ~~~ 
Ür: 1voBisc ~~Fberg~ Dr. Ruedi Hadorn 
Präsident ~ Direktor 

BR 01 GUB/GGA-Verordnung / Ordonnance sur les AOP et les IGP / Ordinanza DOP/IGP (910.12) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Keine 

Artikel, Ziffer (Anhang) Antrag Begründung /Bemerkung 
Article, Chiffre (annexe) Proposition Justification /Remarques 
Articolo, numero alle ato Richiesta Motivazione / Osservazioni 
Art. 14a, Abs. 1, Bst. a - Wir begrüssen die neu angedachte Möglichkeit, im Falle von 

aussergewöhnlichen Naturereignissen einzelne Bestimmungen 
des Pflichtenheftes, die sich während eines bestimmten Zeit-
raumes nicht mehr erfüllen lassen, vorübergehend auszusetzen. 
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BR 02 Direktzahlungsverordnung / Ordonnance sur les paiements directs / Ordinanza sui pagamenti diretti (910.13) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Keine 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero (alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

Anhang 7, Verzicht auf die pro Jahr vorgesehenen Kürzungen bei Mit der beabsichtigten Umlagerung innerhalb des Direkt-
Ziffern 5.12.4 und 5.13 den BTS-Beiträgen um rund 15 Mio. Franken bzw. bei zahlungskredits hin zu den Produktionssystembeiträgen würde 

den Beiträgen für eine längere Nutzungsdauer um rund die tierische Produktion vonseiten des Bundes einmal mehr 
18 Mio. Franken geschwächt und zwar mit Kürzungen in Bereichen, die bislang 

eigentlich immer im Fokus der Förderung des Tierwohls (BTS-
Beiträge) wie auch der längeren Nutzungsdauer standen. 

BR 03 Verordnung über die Förderung von Qualität und Nachhaltigkeit in der Land- und Ernährungswirtschaft / Ordonnance 
sur la promotion de la qualite et de la durabilite dans le secteur agroalimentaire / Ordinanza sulla promozione della qualitä e della sostenibilitä 
nell'agricoltura e Hella filiera alimentare / (910.16) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 
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BR 04 Landwirtschaftliche Begriffsverordnung / Ordonnance sur la terminologie agricole / Ordinanza sulla terminologia agricola (910.91) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

BR 05 Pflanzengesundheitsverordnung / Ordonnance sur la sante des vegetaux / Ordinanza sulla salute dei vegetali (916.20) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

BR 06 Dünger-Verordnung / Ordonnance sur les engrais / Ordinanza sui concimi (916.171) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 
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BR 07 Tierzuchtverordnung / Ordonnance sur I'elevage / Ordinanza sull'allevamento di animali (916.310) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

BR 08 Schlachtviehverordnung / Ordonnance sur le betail de boucherie / Ordinanza sul bestiame da macello (916.341) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Nachdem mit der als Folge der Parlamentarischen Initiative Buttet (15.499) bei der Versteigerung von Zollkontingentsanteilen für Halal-und Koscherfleisch 
eingeführten Importspezifikationen die jahrelangen Wettbewerbsverzerrungen endlich reduziert werden konnten, befürchten wir angesichts der nach wie vor 
bestehenden Unterschiede bei den Versteigerungspreisen mit der Schaffung einer Vertriebsplattform die Schaffung von neuen, anderweitigen Wettbewerbs-
verzerrungen. Dies deshalb, weil gemäss der aktuellen Gesetzgebung die Anerkennung als Importeur und als Verkaufsort (-läden, -stellen, -stände) schon 
heute durch dieselben Personen bzw. Firmen aus der jeweiligen Glaubensgemeinschaft abgedeckt werden kann, eine entsprechende Anerkennung ab der 
2. Verkaufsstufe auch weiterhin nicht nötig sein wird und Vertriebsplattformen im Internet sich bekanntlich gut anonymisieren bzw. von den unterschied-
lichsten Standorten aus betreiben lassen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

Art. 16b - Die Festschreibung der aktuellen Praxis neu auf Verordnungs-
stufe, im Falle von nachweisbaren, unverschuldeten Schwierig-
keiten bei der Einfuhrlogistik aufgrund höherer Gewalt Kontin-
gentsanteile auf die nächste Einfuhrperiode übertragen zu 
können, begrüssen wir klar. 

Art. 18, Abs. 1 und 2 Jeweils streichen: Wir erachten die Gefahr des potenziellen Missbrauches über das 
Art. 18a, Abs. 1 und 2 Abs. 2: «..... Verkaufsstände Internet angesichts der noch immer bestehenden Differenzen bei 

;m' ~ wenn sie .....» den Versteigerungspreisen als zu hoch. 
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BR 09 Höchstbestandesverordnung / Ordonnance sur les effectifs maximums / Ordinanza sugli effettivi massimi (916.344) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Keine 

Artikel, Ziffer (Anhang) Antrag Begründung /Bemerkung 
Article, Chiffre (annexe) Proposition Justification /Remarques 
Articolo, numero alle ato Richiesta Motivazione / Osservazioni 
Art. 4 - Die Anpassung, dass für Betriebs(zweig)gemeinschaften Höchst-

bestände nicht mehr getrennt nach Einzelbetrieb, sondern sum-
marisch mittels Multiplikation der jeweiligen Höchstbestände mit 
der Anzahl der beteiligten Betriebe bestimmt werden können, ist 
im Sinne des Pragmatismus zu begrüssen. 

BR 10 Milchpreisstützungsverordnung / Ordonnance sur le soutien du prix du lait / Ordinanza sul sostegno del prezzo del latte (916.350.2) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 
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BR 11 Verordnung über die Identitas AG und die Tierverkehrsdatenbank / Ordonnance relative ä Identitas SA et ä la banque de donnees sur le 
trafic des animaux / Ordinanza concernente Identitas AG e la banca dati sul traffico di animali (916.404.1) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Keine 

Artikel, Ziffer (Anhang) Antrag Begründung /Bemerkung 
Article, Chiffre (annexe) Proposition Justification /Remarques 
Articolo, numero alle ato Richiesta Motivazione / Osservazioni 
Art. 25, Abs. 6 neu Abs. 6 (neu): Die nachträgliche Berichtigung von Daten kann aktuell in der 

Die Berichtigung von Daten ist nur bis zu demjenigen Praxis Situationen zur Folge haben, in welchen falsche Korrek-
Zeitpunkt möglich, bis zu welchem die Schlacht- turen von Tierlieferanten dazu führen, dass für in der Realität 
meldung an die Identitas AG durch den jeweiligen geschlachtete Tiere mit im Schlachtbetrieb vorliegenden Begleit-
Schlachtbetrieb erfolgt ist. dokumenten nachträglich und ungerechtfertigterweise die Ent-

sorgungsbeiträge storniert werden. Dies hat bereits dazu geführt, 
dass einzelne Schlachtbetriebe dazu übergegangen sind, die 
Ohrmarken zwecks Beweissicherung tageweise beiseite zu 
legen, was sicherlich nicht das Ziel einer Tierverkehrsdatenbank 
sein kann. 

Art. 38a, Abs. 1 Status quo belassen Gerade auch mit Blick auf den sich verschärfenden Datenschutz 
Art. 38b, Abs. 3 lehnen wir die Erweiterung des Kreises von Datenempfängern 

auf weitere natürliche und juristische Personen ab, auch wenn 
diese einer rechtsgenüglichen Einwilligung derjeweils betroffe-
nen Person bedarf. Auch stellt sich die Frage nach der Umset-
zung derjeweiligen Einwilligungen in der Praxis insbesondere 
bei gruppenweisen Anfragen. 

Anhang 2, Gebühren Überprüfen Der im Rahmen der letzten Revision in einem Schritt vorge-
nommene Gebührenanstieg um rund 50% bzw. die Erhöhung um 
10% gegenüber der Situation vor 2018 erachten wir nach wie vor 
als zu heftig und schwer verständlich, wie dies auch die Rück-
meldungen aus unserer Mitgliedschaft immer wieder bzw. noch 
immer zeigen. Die Ausgestaltung der Gebühren bzw. deren 
Verhältnismässigkeit sollte daher mit dem Ziel der Kosten-
reduktion für die betreffenden Betriebe unbedingt noch einmal 
überdacht bzw. revidiert werden. 
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BR 12 Verordnung über die Beurteilung der Nachhaltigkeit in der Landwirtschaft / Ordonnance sur I'evaluation de la durabilite de I'agriculture 
Ordinanza concernente I'analisi della sostenibilitä in agricoltura (919.118) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

BR 13 Verordnung über Gebühren des Bundesamtes für Landwirtschaft / Ordonnance relative aux emoluments per~us par I'Office federal de 
I'agriculture / Ordinanza concernente le tasse dell'Ufficio federale dell'agricoltura (910.11) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

WBF 01 Verordnung des WBF über die biologische Landwirtschaft / Ordonnance du DEFR sur I'agriculture biologique / Ordinanza del DEFR 
sull'agricoltura biologica (910.181) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

9/10 



WBF 02 Verordnung des WBF und des UVEK zur Pflanzengesundheitsverordnung / Ordonnance du DEFR et du DETEC 
relative ä I'ordonnance sur la sante des vegetaux / Ordinanza del DEFR e del DATEC concernente I'ordinanza sulla salute dei vegetali (916.201) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 

WBF 03 Futtermittelbuch-Verordnung / Ordonnance sur le Livre des aliments pour animaux / Ordinanza sul libro dei prodotti destinati 
all'alimentazione animale (916.307.1) 

Allgemeine Bemerkungen /Remarques generales / Osservazioni generali: 
Hierzu überlassen wir die Möglichkeit zur Stellungnahme den von den vorgeschlagenen Anpassungen direkt betroffenen Kreisen. 

Artikel, Ziffer (Anhang) 
Article, Chiffre (annexe) 
Articolo, numero alle ato 

Antrag 
Proposition 
Richiesta 

Begründung /Bemerkung 
Justification /Remarques 
Motivazione / Osservazioni 
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